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Sicherheitshinweise für die Rückstoßfeder, innen
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Rückstoßfeder, innen, für die Colt 1911 Delta Elite SS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um
sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Rückstoßfeder nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein. Achte darauf, alle Anweisungen
sorgfältig zu befolgen.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Rückstoßfeder nur mit kompatiblen Colt 1911 Modellen.
Trage bei der Installation und Handhabung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeide es, die Rückstoßfeder unter Druck zu setzen, wenn sie nicht korrekt installiert ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Behandle die Rückstoßfeder mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle erforderlichen Werkzeuge bereitliegen.
Überprüfe die Rückstoßfeder auf Beschädigungen.

Installation:2.

Entferne die alte Rückstoßfeder vorsichtig, wenn du eine bestehende Feder ersetzt.
Setze die neue Rückstoßfeder in die vorgesehene Halterung ein.
Achte darauf, dass die Feder sicher und korrekt sitzt.
Überprüfe die Installation, bevor du das Produkt verwendest.

Verwendung:3.

Verwende die Rückstoßfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus gelangen.
Teste die Funktionalität der Rückstoßfeder in einem sicheren Umfeld, bevor du das Produkt in der
Praxis verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder metallische Abfälle.
Stelle sicher, dass die Feder nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor du sie entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtige Informationen enthalten, die dir helfen, das Produkt
sicher zu verwenden. Halte dich an alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um Verletzungen und Schäden
zu vermeiden.



Recoil Spring, Inner Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Inner Recoil Spring for Colt 1911 Delta Elite SS. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use and installation of this product. Please read and follow these instructions
carefully to maintain safety and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's
specifications.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing the recoil
spring.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage. If any issues are detected, discontinue
use immediately.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Inner Recoil Spring with Colt 1911 Government models as specified.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the spring or firearm.
Do not modify the recoil spring in any way, as this may compromise safety and performance.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before attempting to install or replace the
recoil spring.
Store the recoil spring in a dry, cool place to avoid corrosion and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a punch tool and a suitable work surface.

Installation:2.

Remove the slide from the frame of the Colt 1911 Government model.
Carefully remove the old recoil spring, taking note of its orientation.
Install the new Inner Recoil Spring by aligning it properly in the slide assembly.
Ensure that the spring is seated correctly and securely.
Reassemble the slide onto the frame, ensuring all components are properly aligned.

PostInstallation Check:3.

After installation, perform a function check of the firearm to ensure proper operation.
Verify that the recoil spring is functioning smoothly without any obstructions.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations and guidelines.
Do not dispose of the product in household waste; instead, consider recycling options or designated
disposal facilities for firearm components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Inner Recoil Spring, please refer to the manufacturer's contact
resources. Always ensure that you have the latest information and updates regarding safety and product recalls.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Inner Recoil Spring for Colt
1911 Delta Elite SS. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retroceso Interior para el Colt 1911 Delta Elite SS. Este documento proporciona
pautas de seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee atentamente estas instrucciones antes de usar el resorte.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola antes de la instalación.
Siempre manipula el resorte de retroceso con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Revisa el resorte antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el resorte y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al trabajar con piezas de armas
de fuego.
No utilices el resorte en condiciones de humedad o en ambientes donde pueda corroerse.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar el resorte, ya que esto puede causar daños al mismo o a la
pistola.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar la
instalación.
Si no estás seguro de cómo instalar el resorte, busca la ayuda de un profesional capacitado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya municiones en el área de trabajo.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación:2.

Retira el resorte viejo de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo resorte de retroceso en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Verifica que el resorte esté firmemente instalado antes de cerrar la pistola.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para asegurarte de que el resorte
esté funcionando correctamente.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el resorte está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas de fuego y sigue las pautas
adecuadas.
Nunca arrojes el resorte en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad de este producto, por favor contacta a un punto de contacto en
la UE para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle
relevante al comunicarte.

Conclusión
El Resorte de Retroceso Interior para el Colt 1911 Delta Elite SS está diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Si
encuentras algún problema o tienes dudas, busca ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul
Intérieur pour Colt 1911 Delta Elite SS
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du ressort de recul intérieur pour Colt
1911 Delta Elite SS. Il est essentiel de suivre ces instructions pour assurer la sécurité lors de l'utilisation de ce
produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement le ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne manipule pas le ressort sans avoir pris les précautions nécessaires.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'entretien du ressort.
Évite de toucher le ressort avec des mains humides ou sales.
Ne tente pas de modifier le ressort ou de l'utiliser pour un autre modèle que le Colt 1911 Delta Elite SS.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.

Installation :2.

Retire le ressort usé (si applicable) en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Insère le nouveau ressort de recul intérieur en t'assurant qu'il est correctement positionné.
Vérifie que le ressort est bien en place avant de remonter l'arme.

Utilisation :3.

Après installation, effectue un test de fonctionnement pour t'assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Ne tire pas avec l'arme tant que tu n'es pas sûr que le ressort est installé correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort dans les déchets ménagers ordinaires.
Informetoi sur les programmes de recyclage ou de mise au rebut appropriés pour les pièces d'armes à
feu.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux utiliser le ressort de recul intérieur pour Colt 1911 Delta
Elite SS en toute sécurité. N'oublie pas que la sécurité est une priorité, et reste informé des rappels de produits
pour assurer ta protection et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per la Molla di Ritorno
Interna per Colt 1911 Delta Elite SS
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Ritorno Interna per Colt 1911 Delta Elite SS. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire tutte le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la molla solo per il modello specificato (Colt 1911 Delta Elite SS).
Controlla regolarmente la molla per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva la molla in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la rimozione della molla.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione della molla.
Non forzare mai la molla durante l'installazione; segui le istruzioni passo passo.
Non utilizzare la molla in condizioni estreme (ad esempio, temperature molto elevate o basse).
Mantieni le mani asciutte e pulite per prevenire scivolamenti durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'accesso alla molla.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia molla con cautela.
Posiziona la nuova molla nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Verifica che la molla sia ben fissata prima di rimontare l'arma.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo funzionale per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la molla nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di parti di armi o materiali pericolosi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso della Molla di Ritorno Interna per Colt 1911
Delta Elite SS, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito ufficiale del produttore.

Conclusione
La sicurezza è la priorità assoluta quando si utilizza qualsiasi prodotto. Segui queste istruzioni con attenzione
per garantire un uso sicuro e efficace della Molla di Ritorno Interna per Colt 1911 Delta Elite SS.



Bruksanvisning for Recoil Spring, Inner
Introduksjon
Takk for at du har valgt Recoil Spring, Inner (indre rekylfjær) for Colt 1911 Delta Elite SS. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon for sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom instruksjonene for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og vedlikeholdt av kvalifisert personell.
Bruk alltid verneutstyr når du arbeider med våpen og tilbehør.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på potensielle farer, inkludert men ikke begrenset til, brudd og splintering av fjæren.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller alltid fjæren for skader før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk produktet med andre våpenmodeller med mindre spesifisert.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til alvorlige skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Verktøy og utstyr:1.

Skrujern
Verktøy for å demontere våpenet
Vernebriller

Installering:2.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Fjern den gamle fjæren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Installer den nye indre rekylfjæren ved å følge disse trinnene:

Plasser fjæren i den angitte posisjonen.
Sørg for at fjæren sitter godt på plass.
Sett sammen våpenet igjen og kontroller at alt fungerer som det skal.

Bruk:3.

Test våpenet i et sikkert område etter installasjon.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet bør skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig søppel.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om korrekt avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt en kvalifisert
forhandler eller produsent. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for å få best mulig hjelp.

Konklusjon
Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av Recoil
Spring, Inner. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Wewnętrzna
Sprężyna Powrotna dla Colt 1911 Delta Elite SS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wewnętrznej sprężyny powrotnej dla Colt 1911 Delta Elite SS. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do użytku wyłącznie w zgodzie z jego przeznaczeniem.
Należy zachować ostrożność podczas obsługi i instalacji, aby uniknąć urazów.
Używaj wyłącznie odpowiednich narzędzi do instalacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami sprężyny.
Przechowuj sprężynę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt, klucz imbusowy itp.
Sprawdź, czy broń jest całkowicie rozładowana.

Instalacja:2.

Otwórz komorę broni, aby uzyskać dostęp do sprężyny.
Wyjmij starą sprężynę, jeśli jest obecna.
Umieść nową sprężynę w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprężyny, sprawdź jej działanie, wykonując kilka próbnych strzałów w
bezpiecznym miejscu.
Regularnie kontroluj stan sprężyny i wymieniaj ją w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w UE.

Podsumowanie
Zachowanie odpowiednich środków ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie wewnętrznej sprężyny powrotnej dla Colt 1911 Delta Elite SS. Dzięki temu
produkt będzie służył Ci przez długi czas.



Recoil Spring, Inner Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Recoil Spring, Inner tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
erityisesti Colt 1911 Delta Elite SS mallille.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tai asennat recoiljousta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei sisällä ammuksia ennen recoiljousen asennusta tai vaihtamista.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata recoiljousta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Huolehdi siitä, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Tarkista, että recoiljousi on oikea malli (sisempi recoiljousi Colt 1911 Delta Elite SS).

Asennus2.

Poista vanha recoiljousi varovasti aseesta.
Asenna uusi recoiljousi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että recoiljousi on kunnolla paikallaan ja että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa ympäristössä.
Huolehdi säännöllisestä tarkastuksesta ja huollosta tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
tuotenumerot ja ostotodistus valmiina.



Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia
tuotteestasi turvallisesti.



Säkerhetsanvisningar för Inner Recoil Spring för
Colt 1911 Delta Elite SS
Introduktion
Tack för att du valt vår inre recoilfjäder för Colt 1911 Delta Elite SS. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat innan du installerar eller byter ut recoilfjädern.
Följ alltid säkerhetsrutiner för vapenhantering för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade verktyg och utrustning för installation och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, tång och eventuell smörjmedel.

Installation av recoilfjädern2.

Ta bort den befintliga recoilfjädern från vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera fjädrarna för skador och slitage.
Installera den nya inre recoilfjädern genom att följa dessa steg:

Placera fjädern på rätt plats i vapnet.
Använd tång för att säkra fjädern på plats.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Testa vapnet3.

Efter installation, utför en säkerhetstest för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Följ alltid säkerhetsrutiner för att kontrollera vapnets funktionalitet.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort gamla eller trasiga fjädrar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt vid kontakt.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din recoilfjäder.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
vnitřní vratnou pružinu pro Colt 1911 Delta Elite
SS
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci vnitřní vratné pružiny pro Colt
1911 Delta Elite SS. Je důležité řídit se těmito pokyny, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a správná funkčnost
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav pružiny a v případě poškození ji neprodleně vyměňte.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s pružinou.
Pružinu instalujte pouze v dobře osvětleném prostoru.
Vyvarujte se používání pružiny, pokud je poškozená nebo korodovaná.
Při instalaci pružiny dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Nikdy nepoužívejte pružinu s jinými modely, než je určeno.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč atd.).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace2.

Otevřete zbraň podle pokynů výrobce.
Odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou vnitřní vratnou pružinu do příslušného prostoru.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Kontrola po instalaci3.

Po instalaci pružiny proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Ujistěte se, že zbraň správně funguje a pružina je na svém místě.

Použití4.

Používejte zbraň pouze v souladu s místními zákony a předpisy.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnost a dodržujte všechny pokyny pro manipulaci se zbraní.



Pokyny pro likvidaci
Zneplatněte pružinu a další součásti podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pružina poškozená, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka
nebo výrobce.

Tento dokument byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečnosti uživatelů a správného používání produktu.
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